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Na‰e záväzky

V˘kon

Na‰i zákazníci si môÏu vybraÈ, a to, ako
pracujeme, urãuje, ãi si vyberú nás. Mierime
vysoko, stanovujeme si ambiciózne ciele 
a podávame v˘sledky a vyuÏívame spätnú
väzbu od zákazníkov na korekciu tam, kde je
potrebná. Konáme r˘chlo a robíme vãasné,
rozumné rozhodnutia, pretoÏe od nich závisí
na‰a budúcnosÈ. Právomoc vkladáme tam, kde
je potrebná, do rúk ºudí, ktorí majú najbliÏ‰ie 
k zákazníkovi a práci.

Priekopnícke inovácie

Sme spoloãnosÈ my‰lienok, ktoré sú Ïivené
na‰ou oddanosÈou v˘skumu a v˘voju. Úspechy
na‰ich zakladateºov nás in‰pirujú, aby sme
vÏdy siahli po ìal‰ej inovaãnej, presvedãivej 
a speÀaÏiteºnej my‰lienke. My‰lienky hºadáme
a zdieºame otvorene, a váÏime si rozdiely 
v skúsenostiach a názoroch. 

Osobn˘ rozvoj

My‰lienky na‰ich zamestnancov a in‰pirácia
vytvárajú príleÏitosti neustále a bez obmedzení.
Neustále zlep‰ujeme v‰etko ão robíme, ako
spoloãnosÈ aj ako jednotlivci. Podporujeme 
a venujeme sa celoÏivotnému vzdelávaniu, aby
sme rozvíjali na‰e vedomosti a schopnosti 
a aby sme sa uplatnili vo svete mimo UTC.
Dôvera nás nabáda riskovaÈ, experimentovaÈ,
navzájom spolupracovaÈ a vÏdy sa pouãiÈ 
z následkov na‰ich ãinov. 

Sociálna zodpovednosÈ

Úspe‰né podnikanie zlep‰uje podmienky ºudí.
My v‰ade dodrÏiavame najvy‰‰ie etické,
ekologické a bezpeãnostné ‰tandardy, 
a podporujeme a oslavujeme aktívnu rolu
na‰ich zamestnancov v ich komunitách.

Hodnota pre akcionárov

Sme uprednostÀovanou investíciou, pretoÏe
spæÀame dynamické ciele v akomkoºvek
hospodárskom prostredí. S investormi jednáme
ãestne a otvorene, a dôsledne dodrÏiavame to,
ão sºúbime. Sme spoloãnosÈ realistov, a tieto
hodnoty prená‰ame do v‰etkého, ão robíme.

Záväzky UTC definujú, kto sme a ako pracujeme. Dávajú smer ná‰mu podnikaniu a posúvajú nás
dopredu.



VáÏení kolegovia spoloãnosti UTC,

záväzky UTC definujú, kto sme a ako pracujeme. V˘konnosÈ je prv˘m záväzkom. Chápeme, Ïe na‰i
zákaznici majú moÏnosÈ volby, a Ïe to, ako vykonávame svoju prácu, ovplyvÀuje, ãi si zvolia nás.

Podkladom záväzku v˘konnosti UTC sú základné zásady, Ïe musia byÈ splnené právne poÏiadavky, Ïe
finanãné v˘kazy musia byÈ kompletné a presné, a Ïe so zákazníkmi, akcionármi a ostatn˘mi
zainteresovan˘mi osobami je potrebné konaÈ spravodlivo. Jednoducho povedané, v˘konnosÈ sa nemôÏe
dosiahnúÈ bez splnenia t˘chto poÏadaviek.

Etick˘ kodex UTC nevyÏaduje len dodrÏiavanie zákonov. Je vtelením záväzku pozitívneho správania,
ktor˘m sa buduje dôvera, podporuje re‰pekt a preukazuje poctivosÈ. Na‰e záväzky ctíme a informujeme
o nich otvorene, pri ãom konáme zodpovedne. T˘m, Ïe UTC pôsobí v rámci Kodexu, vytvára a
zachováva hodnotu pre svojich akcionárov.

Ak máte otázku alebo starosÈ t˘kajúcu sa Etického kodexu UTC, prehovorte si so svojím priamym
nadriaden˘m,  vedúcim osobného oddelenia alebo zástupcom pre obchodnú prax. Ak chcete nejakú
záleÏitosÈ prediskutovaÈ dôverne, zavolejte ombudsmanovi alebo napí‰te na DIALOG.

Úspech UTC závisí od ná‰ho kolektívneho úsilia. Vìaka vzájomnej spolupráci môÏeme zaistiÈ, Ïe etika
bude základom na‰ej kultúry v˘konnosti.

S pozdravom,

Louis R. Chênevert 
Prezident a generálny riaditeº UTC 

Správa generálneho riaditeºa
Etick˘ kodex je kºúãom pre kultúru v˘konnosti
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Prehºad
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Etick˘ kódex UTC sa vzÈahuje na UTC a ním ovládané entity na celom svete. Okrem urãenia pravidiel,
ktoré riadia na‰e ãiny je Kódex vyjadrením základn˘ch hodnôt a predstavuje rámec pre na‰e rozhodovanie.
Kódex ìalej vysvetºujú a implementujú Doplnky Kódexu a politika, uvedená 
v Manuáli firemnej politiky alebo Finanãnom manuáli.

Základy etick˘ch obchodn˘ch praktík UTC sú nasledovné:

DodrÏiavame zákony.

Konáme v dobrej viere.

ZvaÏujeme dopad na‰ich rozhodnutí na na‰ich akcionárov a snaÏíme sa o ãestné rie‰enia.

S na‰imi akcionármi komunikujeme otvorene a efektívne.

VÏdy sa snaÏíme budovaÈ dôveru, preukazovaÈ re‰pekt a konaÈ poctivo.

PoctivosÈ, reputácia a ziskovosÈ UTC v koneãnom dôsledku závisia od jednotliv˘ch ãinov na‰ich
riaditeºov, ãiniteºov, zamestnancov a zástupcov, na celom svete. KaÏd˘ je osobne zodpovedn˘ za
dodrÏiavanie tohto Kódexu.



Na‰e princípy – Ako prijímame rozhodnutia
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Na‰i zákazníci
Budeme poskytovaÈ vysokú kvalitu a hodnotu,
konkurencieschopné ceny a ãestné transakcie
t˘m, ktorí vyuÏívajú na‰e v˘robky a sluÏby. 
S na‰imi zákazníkmi budeme jednaÈ v súlade so
zákonom a eticky.

Na‰i zamestnanci
So zamestnancami budeme jednaÈ ãestne 
a uplatÀovaÈ pracovné praktiky zaloÏené na
rovnak˘ch príleÏitostiach pre v‰etk˘ch
zamestnancov. Budeme re‰pektovaÈ právo
zamestnancov na súkromie a chovaÈ sa 
k zamestnancom dôstojne a s re‰pektom. Sme
odhodlaní presadzovaÈ bezpeãné a zdravé
pracovné podmienky a atmosféru otvorenej
komunikácie pre v‰etk˘ch na‰ich zamestnancov.

SpoloãnosÈ UTC je odhodlaná presadzovaÈ najvy‰‰ie ‰tandardy etiky a obchodného správania. Toto sa
t˘ka ná‰ho vzÈahu s na‰imi zákazníkmi, dodávateºmi, akcionármi, konkurentmi, komunitami v ktor˘ch
pôsobíme, a medzi zamestnancami na kaÏdej organizaãnej úrovni.



Na‰i dodávatelia a partneri
S na‰imi dodávateºmi a partnermi budeme jednaÈ
ãestne. Budeme sa usilovaÈ o dlhotrvajúce
obchodné vzÈahy, bez diskriminácie 
a podvádzania.

Na‰i akcionári
Budeme pracovaÈ tak, aby sme na‰im akcionárom
poskytli vynikajúci v˘nos. Budeme chrániÈ
hodnotu ich investícií prezierav˘m vyuÏívaním 
a ochranou firemn˘ch zdrojov, a dodrÏiavaním
najvy‰‰ích ‰tandardov zákonného a etického
správania pri v‰etk˘ch na‰ich obchodn˘ch
transakciách.

Na‰i konkurenti
Budeme konkurovaÈ priebojne, nezávisle 
a ãestne, so zameraním ná‰ho úsilia na prednosti
na‰ej konkurencieschopnej ponuky.

Na‰e komunity
Budeme zodpovedn˘m firemn˘m obãanom
komunít na celom svete, v ktor˘ch pôsobíme.
Budeme dodrÏiavaÈ v‰etky národné a miestne
zákony, a budeme sa snaÏiÈ zlep‰iÈ prosperitu
na‰ich komunít ochranou prírodn˘ch zdrojov,
povzbudzovaním úãasti zamestnancov 
v komunálnych a charitatívnych projektoch, 
a firemnou filantropiou.



Na‰e ‰tandardy správania – Ako konáme
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1. Kvalita a bezpeãnosÈ
V˘robky UTC musia byÈ navrhnuté, vyrobené 
a dodané s primárnym zreteºom na bezpeãnosÈ
a zdravie na‰ich zákazníkov, pouÏívateºov
v˘robkov, zamestnancov a in˘ch, ktorí nimi
môÏu byÈ ovplyvnení. 

PovinnosÈou prevádzkov˘ch jednotiek UTC je
navrhovaÈ, vyrábaÈ a dodávaÈ kvalitné v˘robky.
V‰etky poÏadované kontroly a testovanie musia
byÈ riadne vykonané.

Tieto ‰tandardy sa odráÏajú v politike UTC 
s názvom „Programy zabezpeãenia kvality“ 
a „Program bezpeãnosti v˘robkov a sluÏieb“.

2. Marketing a predaj
UTC bude konkurovaÈ na globálnom trhu na
základe predností na‰ich produktov a sluÏieb.
Na‰e v˘robky a sluÏby budeme predávaÈ ãestne
a nebudeme sa snaÏiÈ o Ïiaden predaj, ktor˘ by
od nás vyÏadoval nezákonné konanie alebo
poru‰enie t˘chto ‰tandardov.

Pri porovnávaní sa s konkurentmi treba venovaÈ
pozornosÈ tomu, aby sme sa vyhli znevaÏovaniu
konkurenta nepresn˘mi vyhláseniami.

V‰etky osoby konajúce v mene UTC budú
dodrÏiavaÈ zákony t˘kajúce sa nevhodn˘ch
platieb. SluÏby predaja a marketingu vykonávané
tretími stranami mimo Spojen˘ch ‰tátov musia
byÈ v zhode s politikou UTC 
s názvom „Obchodní zástupcovia, ktorí nie sú 
z USA“. 

Dary od obchodn˘ch partnerov, ktoré sú obvyklé
a primerané ão sa t˘ka poãetnosti a hodnoty sú
dovolené, vo v‰eobecnosti. Dar nie je nikdy
dovolen˘, ak je dan˘ v˘menou za zv˘hodnené
zaobchádzanie alebo ak je zakázan˘ politikou
prijímateºa alebo jeho zamestnávateºa. 

UTC nebude ponúkaÈ ani platiÈ úplatok.

Darom od obchodn˘ch partnerov sa venuje
Doplnok Kódexu s názvom „Dávanie 
a prijímanie darov od obchodn˘ch partnerov“.

Nasledujúce ‰tandardy správania definujú na‰e minimálne oãakávania etického správania. PretoÏe tieto
‰tandardy nemôÏu predvídaÈ konkrétne fakty kaÏdej situácie, musia byÈ interpretované a aplikované 
v rámci zákonov a zvykov jurisdikcií v ktor˘ch pôsobíme, ako aj v svetle Záväzkov, Princípov,
Doplnkov Kódexu, politiky a zdravého rozumu UTC. Dôvody ako „kaÏd˘ to robí“ alebo „nie je to
nezákonné“ sú neprijateºné v˘hovorky pre poru‰enie t˘chto ·tandardov. Musíme maÈ na pamäti, Ïe sa
musíme vÏdy vyh˘baÈ, v práci aj mimo nej, okolnostiam a ãinom, ktoré budia ão i len zdanie
neãestnosti alebo previnenia, ktoré by mohli diskreditovaÈ UTC. 
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3. Ochrana informácií patriacich in˘m
UTC re‰pektuje zákonné vlastnícke práva a obchodné
tajomstvá na‰ich zákazníkov, dodávateºov a tretích
strán. UTC bude ÏiadaÈ, prijímaÈ, pouÏívaÈ 
a prezrádzaÈ majetkové informácie patriace in˘m len
v súlade so politikou UTC „Ochrana majetkov˘ch
informácií“ a „DodrÏiavanie softvérov˘ch licencií“.

Na vysoko konkurenãnom globálnom trhu je
získavanie informácií o na‰ich konkurentoch 
a konkurenãn˘ch v˘robkoch a sluÏbách nevyhnutn˘m
a rutinn˘m prvkom podnikania. Pri získavaní
konkurenãn˘ch informácií UTC nebude vyuÏívaÈ
Ïiadne neãestné prostriedky, ako napríklad krádeÏ
alebo podvod. Pozri Doplnok Kódexu UTC 
s názvom „Získavanie konkurenãn˘ch informácií“. 

Osobné informácie získané od zákazníkov,
dodávateºov a in˘ch náv‰tevníkov internetov˘ch 
a in˘ch stránok UTC budú chránené v súlade so
politikou UTC s názvom „DôvernosÈ osobn˘ch
informácií získan˘ch online“.

4. Ochrana majetku spoloãnosti
Majetok UTC, vrátane hmotného majetku (napríklad
zariadení, peÀazí, vybavenia a systémov informaãn˘ch
technológií) a nehmotného majetku (napríklad
du‰evného vlastníctva, obchodn˘ch tajomstiev,
odhalen˘ch vynálezov, citliv˘ch obchodn˘ch
a technick˘ch informácií, poãítaãov˘ch programov a
obchodného a v˘robného know-how) sa bude
vyuÏívaÈ vhodne a podºa povolenia manaÏmentu.
Majetok UTC sa nebude vyuÏívaÈ na osobn˘
prospech. V‰etky obchodné transakcie musia byÈ
schválené manaÏmentom a v súlade 
s delegovaním podpisového práva a procesmi 
pre internú revíziu a schválenie.

V STRUâNOSTI...

• Navrhujeme, vyrábame a vykonávame
servis na‰ich v˘robkov tak, aby sa
zvy‰ok sveta na ne mohol spoºahnúÈ.

• Konkurujeme prednosÈami.

• Na‰e v˘robky a sluÏby predávame
ãestne.

• Chránime majetok UTC.



Na‰e ‰tandardy správania – Ako konáme
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ëal‰ie pouãenie je uvedené v príslu‰n˘ch
dohodách o du‰evnom vlastníctve UTC, politike
UTC „Ochrana majetkov˘ch informácií“ 
a Manuáli firemnej politiky UTC a Finanãnom
manuáli.

5. PresnosÈ záznamov
V‰etky aktíva, zodpovednosti, príjmy, v˘davky 
a obchodné transakcie musia byÈ kompletne 
a presne zaznamenané v knihách a záznamoch
UTC, v súlade s príslu‰n˘m právom, prijat˘mi
úãtovn˘mi princípmi a vytvorenou finanãnou
politikou a postupmi UTC. Návrhy rozpoãtu 
a ekonomické hodnotenia musia ãestne
odzrkadºovaÈ v‰etky informácie relevantné
vyÏadovanému alebo odporúãanému
rozhodnutiu. Îiadne tajné ani nezaznamenané
peÀaÏné fondy ani iné aktíva sa nebudú zakladaÈ
ani udrÏiavaÈ na Ïiaden úãel.

UTC oznámi zákazníkom a dodávateºom chyby
a okamÏite napraví chybu dobropisom, vrátením
peÀazí alebo in˘mi vzájomne prijateºn˘mi
prostriedkami.

Uchovávanie a vhodné likvidovanie záznamov 
a údajov bude v súlade s politikou UTC
s názvom „Uchovávanie záznamov a údajov“ 
a príslu‰n˘mi právnymi poÏiadavkami.

6. ·tátne dodávky
UTC bude dodrÏiavaÈ zákony a predpisy 
o ‰tátnych dodávkach, ktoré sa t˘kajú
obchodovania UTC s vládami po celom svete.

UTC venuje zvlá‰tnu pozornosÈ dodrÏiavaniu
jedineãn˘ch a zvlá‰tnych predpisov, ktoré sa
t˘kajú uzatvárania zmlúv s vládou USA. UTC
bude vÏdy dodrÏiavaÈ vládne predpisy o ãestnej

konkurencii, ctiÈ si obmedzenia vzÈahujúce sa 
na vládnych zamestnancov (napr. dary 
a zamestnanie), bude dodávaÈ v˘robky a sluÏby,
ktoré vyhovujú ‰pecifikáciám, dodrÏiavaÈ vládne
poÏiadavky na úãtovníctvo a cenovú tvorbu,
bude si uplatÀovaÈ len odpoãítateºné náklady, 
a zabezpeãí presnosÈ predloÏen˘ch údajov.

„Vyhlásenie politiky o obchodnej etike 
a správaní pri uzatváraní zmlúv s vládou
Spojen˘ch ‰tátov“ spoloãnosti UTC obsahuje
konkrétne pouãenie a poÏiadavky.

7. Rovnaké pracovné príleÏitosti
UTC bude zaobchádzaÈ so zamestnancami 
a uchádzaãmi o zamestnanie ãestne, len na
základe faktorov t˘kajúcich sa oprávnen˘ch
obchodn˘ch záujmov UTC. Smernice 
a poÏiadavky obsahuje politika UTC s názvom
„Rovnaké zamestnanie / Pozitívna
diskriminácia“.

SpoloãnosÈ UTC sa snaÏí zaistiÈ, aby mala stálu
konkurenãnú v˘hodu v kvalite a talente svojich
zamestnancov, a UTC podporuje iniciatívy, ktoré
napomáhajú rozmanitosti zamestnancov, ako je
popísané v jej politike s názvom „Riadenie
rozmanitosti zamestnancov“.



V STRUâNOSTI...

• UdrÏiavame presné a úplné záznamy.

• Presne dodrÏiavame ‰peciálne
predpisy o ‰tátnych dodávkach.

• Navzájom sa k sebe chováme ãestne 
a s re‰pektom.

• Neprestajne sa snaÏíme o bezpeãnosÈ
na pracovisku.
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8. Pracovné prostredie
UTC sa snaÏí poskytovaÈ svojim zamestnancom
pracovisko bez známych bezpeãnostn˘ch 
a zdravotn˘ch rizík, a pracovné prostredie bez
diskriminácie, obÈaÏovania alebo osobného
správania nenapomáhajúceho produktívnej pracovnej
atmosfére.

V‰etky entity UTC na celom svete budú dodrÏiavaÈ
príslu‰né zákony a predpisy t˘kajúce sa drÏania
alebo pouÏívania alkoholu, drog a in˘ch
kontrolovan˘ch látok.

Na základe miestneho práva a na základe schválenia
Oddelením pre ºudské zdroje (v UTC Corporate,
jeden z hlavn˘ch obchodn˘ch segmentov UTC,
alebo obchodná jednotka priamo podriadená
niektorému z nich), má miestny manaÏment
oprávnenie prijímaÈ rozhodnutia t˘kajúce sa
podávania alkoholu v priestoroch UTC. UTC
zakazuje zamestnancom a in˘m byÈ pod vplyvom
alkoholu alebo drog , k˘m sú v priestoroch
spoloãnosti.

UTC zakazuje uÏívanie, predaj, nákup, prenos, drÏbu
alebo prítomnosÈ kontrolovan˘ch drog v tele
ãloveka, k˘m je v priestoroch spoloãnosti. Tento
zákaz sa samozrejme nevzÈahuje na lieky, ktoré sú
predpísané lekárom a uÏívané v súlade so zákonom.
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Zamestnanci s problémami ako napríklad
alkoholizmus, drogová závislosÈ alebo iné váÏne
osobné a emocionálne problémy dostanú
moÏnosÈ pomoci a lieãby.

ëal‰ie informácie sú uvedené v politike UTC
s názvom „ZneuÏívanie alkoholu, drog a in˘ch
látok“. MoÏnosti pomoci a lieãby sú naãrtnuté 
v politike “Programy pomoci zamestnancom“. 

9. Súkromie zamestnancov
UTS re‰pektuje právo svojich zamestnancov na
súkromie. 

UTC bude dodrÏiavaÈ príslu‰né zákony vo
v‰etk˘ch jurisdikciách, kde UTC získava,
vyuÏíva alebo odhaºuje osobné informácie
zamestnancov. ëal‰ie informácie sú uvedené 
v politike UTC s názvom „Osobné informácie
zamestnancov“.

Osobné správanie, nesúvisiace s UTC, nie je
vecou UTC, pokiaº takéto správanie nezhor‰uje
pracovn˘ v˘kon zamestnanca a neovplyvÀuje
reputáciu alebo iné oprávnené obchodné záujmy
UTC.

10. Komunikácia so zamestnancami
UTC bude poskytovaÈ svojim zamestnancom
vãasné informácie o obchodn˘ch v˘sledkoch,
v˘kone v˘robkov, vzÈahoch so zákazníkmi 
a úspechoch zamestnancov. Poskytnuté budú
komunikaãné kanály, ktoré podporujú vyjadrenie
vlastn˘ch postojov a otvorenú diskusiu t˘kajúcu
sa názorov, postojov a obáv zamestnancov. Jeden
kanál komunikácie je zamestnaneck˘ prieskum,
ktor˘ sa vo v‰eobecnosti vykonáva kaÏd˘ druh˘
rok a ktor˘ Ïiada o názor na ‰irokú ‰kálu tém,

napríklad kompenzáciu, v˘kon manaÏmentu
a obchodnú etiku.

11. Rozvoj zamestnancov
UTC nad‰ene podporuje rozvoj zamestnancov
prostredníctvom pomoci pri zlep‰ovaní 
a roz‰irovaní s prácou súvisiacich zruãností 
a celoÏivotného vzdelávania. Nad rámec
moÏností tradiãného vzdelávania a ‰kolenia UTC
podporuje rozvoj zamestnancov prostredníctvom
„Vzdelávacieho programu zamestnancov“. 
V rámci tohto programu UTC platí ‰kolenie 
(a urãité ìal‰ie náklady) pre vhodn˘ch
zamestnancov snaÏiacich sa o diplom
kvalifikovanej in‰titúcie a potom oceÀuje
absolventov akciou UTC (alebo akciov˘mi
opciami alebo akciov˘mi jednotkami). ëal‰ie
informácie sú uvedené v politike UTC s názvom
„Vzdelávací program zamestnancov“.

12. Kompenzácia a v˘hody
UTC láka, motivuje a udrÏiava si
kompetentn˘ch, oddan˘ch ºudí navrhovaním
programov kompenzácií a v˘hod, ktoré sú
konkurencieschopné na na‰ich celosvetov˘ch
trhoch.

13. Konflikty záujmov
Riaditelia, ãinitelia, zamestnanci a zástupcovia
UTC musia byÈ lojálni k UTC a jednaÈ 
s dodávateºmi, zákazníkmi a in˘mi spôsobom, 
v ktorom nie je ani náznak konfliktu medzi
osobn˘mi záujmami a záujmami UTC. Politika
UTC s názvom „Konflikty záujmov“ ìalej
definuje konflikty, poskytuje pouãenie 
o konkrétnych témach a identifikuje procesy 
na rie‰enie moÏn˘ch konfliktov.



V STRUâNOSTI...

• âestne komunikujeme so v‰etk˘mi
akcionármi.

• Podporujeme a snaÏíme sa 
o celoÏivotné vzdelávanie.

• Sme lojálni k UTC a vyh˘bame sa
konfliktom záujmov.

• Vhodne vyuÏívame a chránime
informácie.
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Obsahuje nasledovné:

Priamy alebo nepriamy finanãn˘ alebo
akciov˘ vlastnícky záujem u dodávateºov,
zákazníkov alebo konkurentov UTC;

Snaha o získanie alebo prijímanie darov alebo
akejkoºvek formy kompenzácie od
dodávateºov, zákazníkov alebo in˘ch
obchodujúcich, alebo snaÏiacich sa 
o obchodovanie s UTC (pozri Doplnok
Kódexu s názvom „Dary od dodávateºov“);

Funkcie riaditeºa, zamestnanie inou
spoloãnosÈou alebo organizáciou alebo
dobrovoºné sluÏby poskytnuté inej
spoloãnosti alebo organizácii; a

Osobné vyuÏívanie firemného majetku
(vrátane napríklad hmotného majetku,
majetkov˘ch informácií, neverejn˘ch
informácií alebo obchodn˘ch príleÏitostí).

Skutoãné a potenciálne konflikty musia byÈ
oznámené UTC na posúdenie. V prípade
pochybností poÏiadajte o pouãenie úrad
Obchodn˘ch praktík.

14. Obchodovanie s cenn˘mi papiermi 
a zverejÀovanie v˘znamn˘ch, neverejn˘ch
informácií
Riaditelia, ãinitelia, zamestnanci a zástupcovia
UTC musia dodrÏiavaÈ dôvernosÈ v˘znamn˘ch,
neverejn˘ch informácií (ãím sa rozumejú
informácie neprezradené spoloãnosÈou UTC 
a ktoré by rozumn˘ investor povaÏoval za dôleÏité
pri prijímaní rozhodnutia o investovaní). Takéto
informácie budú prezradené len prostredníctvom
urãeného hovorcu, ktor˘m budú typicky najvy‰‰í
ãinitelia UTC.
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Riaditelia, ãinitelia, zamestnanci a zástupcovia
UTC (a ich najbliÏ‰í ãlenovia rodiny) nesmú
kupovaÈ, predávaÈ ani inak obchodovaÈ 
s cenn˘mi papiermi, pokiaº poznajú v˘znamné,
neverejné informácie.

·peciálne pouãenie je uvedené v politike UTC 
s názvom „Obchodovanie s cenn˘mi papiermi 
a zverejÀovanie v˘znamn˘ch neverejn˘ch
informácií“.

15. Zástupcovia
V‰etci zástupcovia (popri riaditeºoch, ãiniteºoch
alebo zamestnancoch) UTC musia konaÈ v mene
UTC spôsobom, ktor˘ je v súlade s Kódexom.

UTC nevyuÏije Ïiadneho zástupcu na obídenie
‰tandardov správania opísan˘ch v tomto Kódexe.

16. Partneri a dodávatelia
UTC kupuje vybavenie, dodávky a sluÏby na
základe predností. S partnermi, dodávateºmi,
predajcami a subdodávateºmi UTS sa bude
jednaÈ ãestne a poctivo a bez diskriminácie.

Tí, ktorí jednajú s dodávateºmi alebo
potenciálnymi dodávateºmi, podliehajú politike
UTC upravujúcej „Konflikty záujmov“ 
a Doplnku Kódexu s názvom „Dary od
dodávateºov“.

SpoloãnosÈ UTC sa snaÏí maximalizovaÈ
príleÏitosti pre malé, malé znev˘hodnené,
men‰inou vlastnené, Ïenami vlastnené, veteránmi
vlastnené, a historicky nedostatoãne vyuÏívané
podniky, aby slúÏili ako dodávatelia 

a subdodávatelia, v súlade s jej politikou 
s názvom „Uzatváranie zmlúv s rozmanit˘mi
podnikmi“.

17. Komunikácia s akcionármi
UTC bude dodrÏiavaÈ zákony, pravidlá 
a predpisy t˘kajúce sa uverejÀovania obchodn˘ch
informácií. V‰etky pravidelné správy, podania
a oznámenia verejnosti, ãi uÏ ústne alebo
písomné, musia byÈ úplné, ãestné, presné, vãasné
a pochopiteºné, bez vynechania v˘znamn˘ch
ãastí. V‰etky verejné oznámenia budú vykonané
v súlade s politikou UTC „Obchodovanie
s cenn˘mi papiermi 
a zverejÀovanie v˘znamn˘ch neverejn˘ch
informácií“, „Oznámenia investorom podºa
zákonov USA o cenn˘ch papieroch“ 
a „UdrÏiavanie firemného vedenia a 
finanãn˘ch údajov“.

18. Ochrana Ïivotného prostredia
UTC bude vykonávaÈ svoje celosvetové ãinnosti
spôsobom chrániacim prírodné prostredie. Získa
v‰etky potrebné povolenia; budú sa dodrÏiavaÈ
podmienky v‰etk˘ch povolení; vyvinie sa úsilie
na minimalizáciu odpadu. V‰etky entity budú
vykonávaÈ svoje ãinnosti a navrhovaÈ a vyrábaÈ
svoje v˘robky v súlade s princípmi uveden˘mi 
v politike UTC s názvom „Îivotné prostredie,
zdravie a bezpeãnosÈ“.



V STRUâNOSTI...

• Neobchádzame Kódex.

• S dodávateºmi jednáme ãestne 
a s re‰pektom.

• Zlep‰ujeme kvalitu Ïivota v na‰ich
komunitách.

• Chránime prírodné prostredie.
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19. Podpora komunity
UTS podporuje organizácie a aktivity komunít na
celom svete, v ktor˘ch sídlime. Budeme
podporovaÈ hodnotné komunálne a charitatívne
projekty a zamestnancov nabádame, aby sa ich
zúãastÀovali osobne. Pozri politiku UTC s názvom
„Charitatívne a filantropické príspevky“.

20. AngaÏovanosÈ v politickom procese
UTC bude dodrÏiavaÈ v‰etky národné, ‰tátne 
a miestne zákony upravujúce úãasÈ UTC 
v politick˘ch záleÏitostiach, vrátane obmedzení
príspevkov politick˘m stranám, národn˘m
politick˘m v˘borom a jednotliv˘m kandidátom. 

Tí, ktorí kontaktujú v mene UTC politické strany,
kandidátov, zvolen˘ch ãiniteºov alebo vládnych
úradníkov, musia plne dodrÏiavaÈ v‰etky príslu‰né
zákony a politiku UTC (vrátane tohto Kódexu 
a politiku UTC s názvom „VzÈahy s vládou“).

UTC neponúkne ani nezaplatí Ïiaden úplatok.

UTC povzbudzuje svojich riaditeºov, ãiniteºov 
a zamestnancov, aby boli informovan˘mi voliãmi
a angaÏovali sa v politickom procese. Osobná
úãasÈ na politick˘ch aktivitách, vrátane príspevkov
ãasovej alebo finanãnej podpory, je osobn˘m
rozhodnutím a bude úplne dobrovoºná.
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21. Medzinárodn˘ obchod
Rôzne vlády a nadnárodné organizácie kontrolujú
medzinárodn˘ pohyb urãit˘ch komodít,
vyrában˘ch v˘robkov, technick˘ch dát a sluÏieb,
a udrÏiavajú plné alebo ãiastoãné obchodné
embargá a hospodárske sankcie na urãité vybrané
krajiny, entity a jednotlivcov. Toto kontrolovanie
sa môÏe t˘kaÈ importu, exportu, finanãn˘ch
transakcií, investícií a in˘ch typov obchodn˘ch
transakcií. UTC bude plne dodrÏiavaÈ tieto
zákony. Musíme maÈ na pamäti, Ïe export
technick˘ch dát môÏe byÈ elektronick˘, ústny
alebo vizuálny, a Ïe export môÏe prebiehaÈ
dokonca aj bez presunu technick˘ch dát medzi
krajinami. Niektoré krajiny taktieÏ zakazujú
alebo kontrolujú reexport tovaru mimo jeho
pôvodného urãenia.

Politika UTC t˘kajúca sa témy „Kontrolovanie
exportu/importu a hospodárske sankcie“ obsahuje
konkrétne pouãenie. Pozri tieÏ Doplnok Kódexu
s názvom „Kontrolovanie medzinárodného
obchodu: Príruãka súladu“.

Podnikateºské entity na celom svete budú
dodrÏiavaÈ politiku UTC s názvom
„DodrÏiavanie protibojkotov˘ch zákonov USA“.

22. Protimonopolné zákony
UTC bude dodrÏiavaÈ protimonopolné zákony
(známe tieÏ ako súÈaÏné zákony) kaÏdej
jurisdikcie, v ktorej podnikáme. Nezapletieme 
sa do machinácií s ponukami; nebudeme
stanovovaÈ ceny; nebudeme rozdeºovaÈ trhy; 
a nebudeme zneuÏívaÈ trhovú silu.

Politika UTC “ Súlad s protimonopoln˘mi
zákonmi“ obsahuje konkrétne zákazy t˘kajúce sa
komunikácie s konkurentmi ohºadne marketingu
a predaja na‰ich v˘robkov a sluÏieb. Napríklad
nebudeme diskutovaÈ o cenách, nákladoch,
ziskoch ani marketingov˘ch stratégiách.

Pozri tieÏ Doplnky Kódexu s názvom
„Protimonopolné vedenie pre zamestnancov“ 
a „Príruãka o súÈaÏnom práve Európskej únie“.
SúãasÈou sú aj smernice pre úãasÈ v obchodn˘ch
zdruÏeniach.



V STRUâNOSTI...

• Ctíme si Kódex viac ako len súbor
pravidiel. Je to príruãka, ktorá nám
pomáha plniÈ na‰e záväzky.

• DodrÏiavame zákony, konáme 
v dobrej viere, komunikujeme
otvorene, a snaÏíme sa o poctivé
v˘sledky.

• Kladieme otázky, vyjadrujeme obavy
a upozorÀujeme na problémy.

• Jednoducho povedané, budujeme
dôveru, preukazujeme re‰pekt, 
a konáme poctivo.
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23. Miestne zákony a zvyky
UTC je celosvetová spoloãnosÈ, slúÏiaca trhom na
celom svete, ãasto podnikajúca na základe
zákonov, kultúrnych noriem a spoloãensk˘ch
‰tandardov, ktoré sa medzi jednotliv˘mi regiónmi 
a krajinami znaãne lí‰ia.

UTC bude dodrÏiavaÈ národné a miestne zákony
krajín, v ktor˘ch pôsobíme. Ak vznikne konflikt
vzhºadom na príslu‰né zákony medzi krajinami,
musí sa konzultovaÈ Právne oddelenie.

UTC nebude vedome uºahãovaÈ protiprávne
konanie alebo podvod páchan˘ in˘mi, bez ohºadu
na miestne normy.

24. Obãanstvo a ºudské práva
SpoloãnosÈ UTC sa zaviazala k dobrému
obãanstvu a verí, Ïe spoloãne s ostatn˘mi môÏe
zlep‰ovaÈ lidskú situáciu. UTC pre svojich
zamestnancov na celom svete zaisÈuje bezpeãné a
zdravé pracovné prostredie zaloÏené na prísnej‰ích
‰tandardoch USA, miestnych ‰tandardoch alebo
zásadach UTC. SpoloãnosÈ UTC nevyuÏíva detskú
prácu ani nútenú prácu. V miestach, kde pôsobíme
na celom svete, pracuje UTC na ochrane Ïivotného
prostredia, zvy‰ovaní v˘konnosti na‰ich produktov
a zniÏovaní odpadu, emisií, spotreby energie a
vyuÏívania materiálov vyvolávajúcich riziká. Ako
sme potvrdili v jin˘ch ãástech Kodexu, UTC
dodrÏiava zákony, nediskriminuje v rámci
personálnej praxe a nezapája sa do korupãn˘ch
ãinností. Okrem svojich vlastn˘ch záväzkov
oãakáva UTC od priamych dodávateºov, Ïe prijmú
primerané kodexy obchodného správania. Viì
zásada UTC pomenovaná “Korporaãné obãanstvo.”
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DodrÏiavanie tohto Etického kódexu
KaÏd˘ riaditeº, ãiniteº, zamestnanec a zástupca
UTC na celom svete musí dodrÏiavaÈ tento Kódex
a jeho implementaãné doplnky a politiku.

ManaÏéri na v‰etk˘ch úrovniach UTC
zodpovedajú za vytvorenie a pestovanie kultúry
etick˘ch obchodn˘ch praktík, podporovanie
otvorenej komunikácie, a v‰tepovanie
uvedomovania si a oddanosti tomuto Etickému
kódexu.

NedodrÏiavanie tohto Kódexu alebo
ktor˘chkoºvek jeho poÏiadaviek bude maÈ za
následok primerané potrestanie aÏ do a vrátane
prepustenia. Potrestanie urãí informovan˘
v˘konn˘ manaÏment v spojení s úradom pre
Obchodné praktiky, a budú sa aplikovaÈ princípy
ãestnosti a spravodlivosti.

Kladenie otázok a vyjadrovanie obáv
Otázky t˘kajúce sa tohto Kódexu, jeho
aplikovania na konkrétne okolnosti, a správy 
o skutoãnom alebo tu‰enom poru‰ení sa môÏu
predniesÈ na akejkoºvek úrovni dozorného
reÈazca, Právnemu oddeleniu, ãiniteºovi pre
obchodné praktiky, ªudsk˘m zdrojom alebo
kontaktovaním ombudsmana UTC alebo pouÏitím
DIALOGu. 

Od roku 1986 je k dispozícii ombudsman a
program DIALOG ako alternatívny komunikaãn˘
kanál. 

Ombudsman a DIALOG je dôvern˘ (chráni
totoÏnosÈ osoby upozorÀujúcej na problém),
neutrálny (nenadrÏuje ani vedeniu, ani
zamestnancom) a nezávisl˘ (funguje oddelene od
vedenia podniku). Okrem toho se môÏu otázky
alebo hlásenia podávaÈ prostredníctvom
ombudsmana a programu DIALOG anonymne.

Ombudsman a DIALOG slúÏia len ako
prostredník komunikácie a vedenie spoloãnosti je
zodpovedné za vy‰etrovanie problémov a
zodpovedanie otázok, ktoré sú kladené
prostredníctvom tohto programu.  Ombudsman a
DIALOG spracujú v‰etky otázky t˘kajúce sa
podniku, okrem t˘ch, ktoré podliehajú
ustanoveniam dohody o kolektívnom vyjednávaní
alebo t˘ch, ktor˘ch obmedzuje príslu‰n˘ zákon.
TotoÏnosÈ osoby pouÏívajúcej ombudsmana a
DIALOG bude chránená, ak si súd nevyÏiada jej
zverejnenie alebo ak nenastane bezprostredné
riziko váÏnej ‰kody. Ombudsman a koordinátori
programu DIALOG sa riadia Etick˘m kodexom a
·tandardmi praxe Medzinárodného zdruÏenia
ombudsmanov (International Ombudsman
Association,
http://www.ombudsassociation.org/standards/).
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Ombudsmani spoloãnosti UTC, ktorí sú vy‰kolení
sprostredkovatelia, pracujú hlavne telefonicky a
môÏu byÈ kontaktovaní na celom svete s pouÏitím
bezpoplatkov˘ch telefónnych ãísiel uveden˘ch na
konci tohto Kodexu. Ombudsmani slúÏia ako
sprostredkovatelia komunikácie t˘kajúcej sa
záleÏitostí, ktoré sú komplikovanej‰ie, t.j. ktoré
majú právne dôsledky alebo ktoré si vyÏadujú
vy‰etrovanie.

DIALOG je sprievodn˘ proces, ktor˘ prebieha
pod priamym riadením ombudsmanov. DIALOG
je písomn˘, dvojcestn˘ komunikaãn˘ kanál urãen˘
pre menej komplikované záleÏitosti. DIALOG je
dostupn˘ na celom svete v podobe papierového
formulára zasielaného po‰tou, ktor˘ je k dispozícii
v boxoch DIALOG nachádzajúcich sa v rôznych
pracovn˘ch oblastiach, alebo prostredníctvom
zabezpeãeného, za‰ifrovaného elektronického
systému na báze internetu, eDIALOG,
(https://eDIALOG.confidential.utc.com). Pre plné
zaistenie dôvernosti informácíí sa nesmú pre
komunikáciu na eDIALOGu pouÏívaÈ podnikové
poãítaãe.

KaÏd˘ riaditeº, ãiniteº, zamestnanec a zástupca je
osobne zodpovedn˘ za upozornenie UTC na
akékoºvek skutoãné alebo tu‰ené poru‰enie tohto
Etického kódexu, jeho implementaãn˘ch doplnkov
a politiky, alebo akéhokoºvek zákona alebo
predpisu. UTC zakazuje akúkoºvek odplatu voãi
akejkoºvek osobe za oznámenie ãohokoºvek, 
o ãom rozumne verí, Ïe predstavuje poru‰enie
alebo tu‰ené poru‰enie. Okrem toho, UTC
zakazuje akúkoºvek odplatu voãi akémukoºvek
zamestnancovi, ktor˘ vyjadrí, v dobrej viere,
akúkoºvek obavu t˘kajúcu sa politiky alebo
praktík pouÏívan˘ch v podnikaní. PouÏitie t˘chto
komunikaãn˘ch kanálov na oznámenie priestupku
v‰ak nikoho neoslobodzuje od zodpovednosti za
osobnú úãasÈ na akomkoºvek priestupku.

Zamestnanci UTC a iní, ktorí majú podozrenie na
neregulárnosti v úãtovaní spoloãnosti, intern˘ch
kontrolách úãtovania, alebo audítorsk˘ch
záleÏitostiach, toto môÏu oznámiÈ UTC pomocou
po‰ty, e-mailu a bezplatn˘ch ãísel uveden˘ch na
webovej stránke UTC na www.utc.com. Alebo
môÏu zamestnanci UTC kontaktovaÈ ombudsmana
alebo pouÏiÈ DIALOG.  

Implementácia tohto Etického kódexu
Tento Etick˘ kódex bol prijat˘ správnou radou
UTC a pouÏíva sa celosvetovo. „UTC“, ako sa
pouÏíva v celom tomto Kódexe, zah⁄Àa entity
ovládané spoloãnosÈou UTC. Kódex sa vzÈahuje
na v‰etk˘ch riaditeºov, ãiniteºov, zamestnancov 
a zástupcov, vrátane konzultantov a agentov.

Viceprezident UTC pre obchodné praktiky
zodpovedá za implementáciu tohto Kódexu cez
Doplnky Kódexu, Manuál firemnej politiky 
a (v spolupráci s Finanãn˘m oddelením) 
Finanãn˘ manuál UTC.

Zrieknutie sa celého alebo ãasti tohto Etického
kódexu, konfliktov záujmov, alebo rôznych in˘ch
tém politiky vydan˘ch na implementáciu Kódexu,
bude poskytnuté len za v˘nimoãn˘ch okolností 
a len po schválení viceprezidentom UTC pre
obchodné praktiky. Akékoºvek zrieknutie sa pre
riaditeºov a v˘konn˘ch ãiniteºov musí byÈ
schválené viceprezidentom pre obchodné
záleÏitosti aj správnou radou alebo v˘borom rady,
a bude okamÏite oznámené, ako to vyÏaduje
zákon, predpis a politika UTC.
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Kontaktné informácie

Otázky t˘kajúce sa pouÏiteºnosti alebo interpretácie by sa mali adresovaÈ cez dozorné kanály,
právnemu zástupcovi entity, ãiniteºovi pre obchodné praktiky entity, alebo Úradu pre obchodné
praktiky UTC, na 860.728.6485 alebo bpo@corphq.utc.com. 

Ombudsmani UTC sa môÏu kontaktovaÈ odkiaºkoºvek bezplatne na:

Ázia – Pacifik a Australázia

+ 1 800.871.9065

Európa, Stredn˘ v˘chod a Afrika

+1 888.553.3335

Ameriky

+ 1 800.458.4299

Pri volaní z miesta mimo USA musíte najprv vytoãiÈ príslu‰n˘ prístupov˘ kód AT&T Direct, ktoré
nájdete na www.business.att.com/bt/access.jsp.

MôÏete tieÏ predloÏiÈ písomnú otázku na DIALOG, s pouÏitím materiálov so zaplaten˘m po‰tovn˘m,
dostupn˘ch v celom UTC, alebo cez internet na https://edialog.confidential.utc.com.

Kódex a Doplnky Kódexu sú verejne dostupné on-line na www.utc.com. 

Kódex, Doplnky Kódexu, Manuál firemnej politiky a Finanãn˘ manuál sú zverejnené pre
zamestnancov na intranete UTC.

Pre viac informácií o firemnej zodpovednosti UTC nav‰tívte www.utc.com, a kliknite na „Corporate
Responsibility“ (Firemná zodpovednosÈ).

Vydal Úrad pre obchodné praktiky

United Technologies Corporation
United Technologies Building
Hartford, Connecticut 06101 USA

Okrem angliãtiny je táto broÏúra vydaná v jazyku arabskom, bulharskom,  ãínskom, charvátskom,
ãeskom, dánskom, holandskom, estónskom, fínskom, francúzskom, nemeckom, gréckom, hindskom,
maìarskom, indonézskom, talianskom, japonskom, kórejskom, malajzijskom, nórskom, poºskom,
portugalskom, ruskom, slovenskom, slovinskom, ‰panielskom, ‰védskom, thajskom, tureckom,
ukrajinskom a vietnamskom.
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